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«Ти про що взагалі?»


Дивно. Панда, наскільки я знаю, разом із Кілем виконувала таку роботу, хоч і неохоче. Пам'ятаю, що вона, хоч і скаржилась, насправді хотіла цим займатись.


Отак розмовляючи, ми пройшли через зоопарк і дісталися до маєтку. Нас зустрів службовець. І нас провели всередину, де ми чекали. Батько разом із Сакурою роздивлявся щось схоже на культиваційну капсулу, встановлену в маєтку.


«Я думав, тут буде щось на кшталт зоопарку, але такі речі справді відчуваються як інший світ»

«Це точно»


Коли головний лікар приїжджав у село, у лабораторії теж було таке обладнання. До того ж Батько та інші з першого світу вдосконалили біоплантації, зробивши їх зручнішими.


«Минулого разу, коли ми ось так чекали, ми з Батьком жартували, що це схоже на дослідницький заклад із фільму жахів»

«Саме так, і це зовсім не схоже на жарт. А зоопаркова частина — це як Парк Юрського періоду? Якщо станеться якась аварія... можна спокійно втекти»

«Хм? Втекти?»

«Ні, я не про те. Просто в моєму світі є багато історій, де такі небезпечні дослідження закінчуються катастрофою»

«Он воно що»

«Тут стануться катастрофи?»


Юкі питає Батька.


«Гадаю, все буде гаразд? Але за шаблоном — монстри влаштовують бунт»

«Не схоже, щоб ці люди були здатні на таке. Вони дуже дбайливо ставляться до цього місця»

«Можливо, вміння розмовляти з монстрами зменшує напругу. Хоча, якщо подумати, у таких сценаріях найстрашніше — це бактеріальні зомбі чи дослідження, що руйнують свідомість монстрів»

«Щось мені здається, ти з нетерпінням чекаєш якоїсь дивної аварії»


В ідеальний момент з'явився головний лікар. Ти що, підслуховував?


«Такі речі стаються через неосвічених мрійників або дослідників, які не мають довіри з боку пацієнтів»

«Т-так... вибачте»

«Нічого. Я й сама знаю, що мене рідко розуміють. Ласкаво прошу. Ви, мабуть, група Героя Щита та Героя Списа?»

«Так. Мене звати Іватані Наофумі, мене призвали як Героя Щита. Той, хто тримає спис — це Герой Списа, Кітамура Мотоясу. А ще це пані Разасуса, захисниця Сільтвельту, та пан Варналь, представник раси Шусак»


Потім Батько розвів руки, ніби представляючи Сакуру та інших. О, він особливо виділяє Сакуру та інших!

Ну, це природно.

Можливо, це тому, що головний лікар любить монстрів.


«А ці діти — філоріяли, що змінилися завдяки тому, що їх виростили Герої»

«Приємно познайомитися»

«Хм...»

«П-приємно познайомитися»


Кожен із Юкі та інших вітається за вказівкою Батька.


«Дякую, що прийшли. Мене звати Латтіль Анслей. Близькі звуть мене Лат. Я, так би мовити, представниця цього місця»


Головний лікар відповіла нам із виглядом, що вітає гостей.


«І? Що вам тут потрібно? Якщо хочете, щоб я оглянула цих дітей — зроблю це з радістю»

«Її вміння безсумнівні. Але прошу уникати примусового огляду»

«Це залежить від мого інтересу. Хоча, безперечно, філоріял, що перетворюється на людину, — цікавий об'єкт для вивчення»


Головний лікар із цікавістю пильно роздивляється Юкі.


«Юкі, якщо чинитимеш опір — тобі дадуть ліки, щоб знерухомити, тож терпи»

«З-зрозуміло! Як шляхетна особа, я не дозволю собі негідних вчинків у такому місці»


Як і очікувалося від Юкі.

Її шляхетність аж переповнює.


«Тоді гаразд. Не робіть надто примусових оглядів»

«Так-так. Зрозуміла»


Із цими словами головний лікар почала огляд Юкі. Дорогою довелося, щоб Юкі поверталася у форму філоріяла, і було багато всього, але врешті вона не бунтувала настільки, щоб їй дали ліки. Усе ж головний лікар — людина, з якою можна порозумітися.


«Ну, після першого огляду я приблизно зрозуміла, але вона абсолютно здорова»

«Юкі, ти добре поводилася, розумниця»

«Так. Мотоясу-сама, Юкі впоралася»

«Хм...»


Сакура трохи нахмурилася, а Коу виглядав розгубленим.

Схоже, вони не дуже хочуть цього.


«Заспокойтеся обоє. Якщо не будете бунтувати, вона ретельно огляне вас обох»

«Але ж...»

«Ні-і»


Можливо, вони інстинктивно бояться лікарів.

Але це заради Сакури та Коу.


«Можете бунтувати, якщо хочете. Якщо так — теж зберу дані»


Головний лікар ретельно оглянула і Сакуру, і Коу. Завдяки тому, що Батько був поруч і заспокоював їх, і Сакура, і Коу змогли витерпіти.


«Хм-хм, отже, це мутанти філоріялів. Тепер зрозуміло»


Головний лікар записує все в нотатки.


«То про що ви хотіли поговорити зі мною?»

«Ну, звісно, перевірка здоров'я філоріялів на випадок чогось — це само собою, але є й інші справи»

«Мотоясу, ти прийшов не лише заради огляду Сакури та інших?»

«Звісно»


Можна сказати, що це головна мета.

Адже головний лікар — найкращий фахівець у цій сфері.


«То що ти хочеш від Лат?»

«Це, звісно ж, Філонька»

«Що...? А... зрозуміло. Сакуро та інші, зачекайте, будь ласка, за дверима. Ларасу-сан, Варналь-сане, покладаюся на вас»

«Гаразд. Ходімо, малеча»

«Про що ви говоритимете?»

«Хм?»

«Коу не можна почути?»

«Ми говоритимемо про складні речі. Там буде нудно, тож зачекайте зовні»


Батько, виявивши тактовність, випровадив Сакуру та інших.

Потім Батько, злегка втомленим обличчям, жестом показав, щоб я продовжував.


«Ну? І що це раптом?»

«Розмова буде довгою, але Мотоясу, схоже, переживав той самий час, що й цей світ, багато разів. Ми називаємо це циклами. Виявляється, він уже багато разів зустрічав Лат-сан»

«Саме так»

«Важко в це повірити одразу, але, здається, я чула щось таке під час інциденту з Тактом у Сільтвельті, що почався з Мелромарку. Що Герой Списа вміє передбачати майбутнє»

«Так, через це було багато чого...»

«А що там із Філонькою?»

«Філонька — це Філонька»

«Мотоясу погано пояснює, тож зачекай трохи»


Батько зробив мені зауваження.

Ну, справді, коли я втручався під час розмови Батька, це майже ніколи не йшло на користь.

Тож мені доведеться просто мовчати?


«Отже. У Мотоясу є дуже дорогий йому філоріял, і цю дівчинку звати Філо»

«Хм. І до чого це?»

«Ця дівчинка, Філо, схоже, є варіантом того, ким може стати Сакура в іншому циклі. І Мотоясу, мабуть, хотів порадитися з Лат-сан, як зробити так, щоб уже виросла Сакура стала тією самою Філо»


О, як і очікувалося від Батька.

Він сказав головному лікарю майже все, що я хотів.


«Саме так»

«То мені захоплюватися проникливістю Героя Щита, який зумів усе зрозуміти з таких натяків, чи дивуватися Герою Списа, який раптом вивалив таку складну проблему?»

«Вибачте, що так раптово...»

«Та нічого. Ви привели мені дещо цікаве, до того ж це звучить як захоплива тема»


О, схоже, головний лікар зацікавилася.


«У мене тут накопичилося чимало стресу, тож треба розвіятися чимось цікавеньким»

«Щось сталося?»

«Ну, ви, Герої Щита й Списа, теж дотично причетні. Це, так би мовити, наслідки інциденту з колишнім Героєм Батона»


Такт, чи не так?

Він усе ще створює проблеми?

Мені вже набридло.


«Був один тип із лабораторії гомункулів, у білому халаті, з дитячою зовнішністю, якого я визнавала своїм суперником. Щойно він дізнався, що Такта вбили, то закинув роботу, забрав обладнання й кудись зник. І досі його місцезнаходження невідоме... ні, тепер він у розшуку, чи не так?»

«Залишки фракції Такта»

«Саме так. Куди він утік... І розгрібання цих наслідків, і запити про допомогу з різних боків — усякого було. Так чи інакше, Фобрей опинився в повному хаосі»


Он воно що... Отже, те, що ми не змогли як слід перемогти Такта, боляче вдарило.

Мабуть, його фракція була досить великою.

Головний лікар, дуже роздратована, підняла обидві руки.


«Наукові конференції та презентації доведеться відкласти на невизначений термін. Жах. Хоча, звісно, добре, що завдяки тому, що Герої Щита й Списа завершили війну, усе трохи вщухло»

«Справді, вони перетворили світ на свою власність»

«Найшвидше — не дати їм утекти й усіх убити. Так було й так буде»

«Пропагувати вбивства — не дуже добре...»


Батько такий добрий.

Такт мав би бути вдячним за це милосердя.

Хоча, знаючи Такта, він напевно зневажить його.


«Тож повернімося до теми. Ти хочеш перевиховати філоріяла, який уже народився й виріс, правильно?»

«Так. Виходить, що так... Є якісь варіанти?»


Батько запитав, ніби припускаючи щось неможливе.


«Ну... Є один реалістичний варіант, який спадає на думку одразу. І один дещо мрійливий, але, можливо, Героям під силу»

«Справді?»

«Але не знаю, чи результат вас задовольнить»

«Будь ласка, розкажіть, що б це не було»

«Тоді почнімо з реалістичного»


Головний лікар перехрестила руки й відповіла.


«Перший варіант — узяти біологічний матеріал у Сакури, створити гомункула чи клона й виростити його. Тобто створити копію з нуля й виховати її як Філо»

«А... он воно що. Я не дуже розуміюся на алхімії, але приблизно зрозуміло»

«Якщо особистість формується вихованням і середовищем, то, відтворивши умови, можна досягти певної схожості, хіба ні?»

«Це починає звучати якось божевільно...»


Батько дивиться на мене.

Створити копію на основі Сакури й виховати її як Філоньку?

Хм-хм... Це складно.


«Тобто, якщо все вийде, можна створити безліч Філоньок?»

«Технічно так. Але... це буде моторошне видовище. Тут і так повно філоріялів...»

«Проблема в тому, чи буде вона справжньою в аспекті душі — це може перевірити лише Герой Списа»


Від слів головного лікаря я замислююся.

Мотоясу, тебе це влаштує?

Чи буде створена так Філонька справжньою?

Чи твоя любов — це масове виробництво фальшивих Філоньок?


«Ні! Філонька — єдина й неповторна! Вона — єдиний у цьому світі ангел кохання!»


Хай там скільки було б Філоньок, справжня — лише одна.

Така моя любов.


«Ну... можливо, так і краще. Я теж не хочу цього бачити»

«Тоді переходжу до варіанту, який одразу втрачає реалістичність»

«І що це за варіант?»


Чи реалістичний він — вирішу після того, як почую.

Адже чим більше варіантів, тим краще.


«Знайти десь або створити еліксир молодості, про який розповідають у різних історіях, і давати його дитині, поки вона не повернеться до стану пташеняти»

«Ого... Це справді нереалістично, чи не так? Але, з мого боку, саме призов в інший світ — теж рівень вигаданих історій, тож я не можу це повністю заперечувати»

«Для Героїв цей світ сам по собі сповнений чудес... Це досить складно осмислити»

«Мотоясу, ти знаєш щось про еліксир молодості?»

«Еліксир молодості?»


Звісно, я теж не знаю про такі ліки.

Можливо, у часи, коли це була гра, вони існували як квестові предмети, але я не пам'ятаю таких деталей.

А, хоча, я пам'ятаю дещо, що казав Батько колись давно.


«Я знаю про ліки, які називають еліксиром безсмертя, хоч не знаю, чи це правда»

«Ти знав про ще підозрілішу річ. Але врешті це не працює»

«Он воно що»

«Але я не здамся»

«Твоя впертість — це твоя чеснота, Мотоясу, але тут...»

«Ще є варіант. Досить радикальний, але що, як спробувати стерти пам'ять Сакурі? Ми не знаємо, за яким критерієм філоріяли обирають форму людини, але якщо справа в особистості, яка сформувалася до цього — можливо, вийде»

«Тобто ви пропонуєте якось стерти пам'ять Сакурі? Це неможливо»


Я не можу безглуздо нашкодити філоріялам.

Навіть заради Філоньки, максимум, що я можу — це приспати її за наказом Батька.


«Тоді нічого не вдієш. Шукайте інші варіанти»
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